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AL Lesson 2 Leksyon 2
9T ¥ A Words and phrases Mga Salita
9 2 Words Mga salita
bbbt 5 put together pagsamahin
BIIzE£L &9 let's learn; let's memorize [tandaan
VA mathematical expression |mathematical expression
2 EL LI let’s write; let's make up a sentendsumulat; gumawa
L= math formula; equation math formula; equation
2z answer sagot
mEEL L let's write isulat natin
LAEL LD let's read basahin natin
SY A Phrases Grupo ng mga salita

22 ¥ 12, »bt3 2 (things) and 1 (thing). 2 (dalawang bagay) at 1 (isang bagay). Pag
¥ 3212 )& Put them together, and pinagsama ay magiging 3 (tatlong bagay)

that makes 3 (things). 4 '

B2 L 1) let's memorize tandaan natin

. Writ 1at . .
SAE 2K ELy I, TILe an appropriate Isulat ang tamang (mathematical) expression.
mathematical expression.

. . Write the Cf)rreCt . Isulat ang tamang (mathematical) expression,
SA¥ LEy 2% |(mathematical) expression, equation at sagot, at basahin ang ginawa
MW L ZFE LI, |equation and answer and 9 got, 99

mo.
then read out your work.

Para sa mga Filipino Instructors
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23%/Lesson 2 /Leksyon 2

[RZ&] Contents Mga Nilalaman

(10 + (V) /eWFalcs it %mik

(1 digit) + (1 digit) / putting things together, in the case of addition.

(1 digit) + (1 digit)/pagsasama ng mga bagay sa kaso ng pagdaragdag

(BA&ZEN%XRIMR] Math Expressions in Japanese = Mga Math Expressions sa Japanese

Hbt by / [ 1@z aY)YESd, / awaseruto /[ ]koninarimasu.

Put them together and that makes ( ) things.

Pagpinagsama ay nagiging ( ) bagay/piraso.

(BAZEICE T 5% %] Notes on Japanese words Mga Paalaala Tungkol sa Salitang Hapon

BARE T, W22 FndEmy LC ME) XK Yygecev@ENHY)V T3, £/~
BZLEDIZL > TBRFCEMOREFTELRLLET, TORTCIZ, FARBEBEIS FEHALE
BENnTWg B 21 FBI12, RIZBRFORLINEbLS W &) 28D EIFE L ~,
SHEBICHR LA M) L TME) R, RFORLTVRILLET, TWwhH] 2 Thwe X5
Mt 2 Md-32) . Uil llox2- Un-3-2) ¥YEibLET, 458128
L7 TR EILIZHEMT, BRFALAITTRCEAMET MHIA) NTAL) TTAL ¥ &Ll £
T RRIZETLAEABROERZFIZ, 0o T )] [32Y) 28zniE. Hrid
[~IZA) BDOTEZLTVWTL & 9,

(8] g2 KZ2EL x|

In Japanese, there are a variety of counters that are used for counting things, such as, “~ko” and “hon”.
Also, the way we pronounce the numbers as well as their counters vary depending on the kind of things
being counted. In this lesson, we considered the different kinds of counters based on the highest
frequency of use and those that the children are most familiar with, and first in line would be “~ko”,
followed by “~mai” because the reading of the numbers here doesn’t change. Considered to be in 3rd place
is “~satsu”, which, just like “~ko”, the reading of its numbers vary. The reading changes in 1 ‘7chr” which
is read as ‘Issatsu”, in 8 “hachi” which is read as “hassatsu”, and in 10 ‘Juu” which is read as ‘jzssatsu”
or “Jussatsu”. Presented in 4th place is “~Aon” which is considered really complicated because of the
changes in the reading, not only of the numbers but of the counters as well, like, “~hon”, “~pon”, and
“~pon”. Finally, we show here the counter for the number of persons, in which case, if the first two
numbers are memorized - ‘“hitorr” and “futari”, it would be easy to memorize the rest because you just
add “~nin” to the succeeding numbers.

(Reference) Appendix 2: Let’s Memorize!

Mayroong iba’t-ibang uri ng pambilang hg mga bagay sa salitang Hapon katulad ng “~ko”,
“~hon” at iba pa. Gayundin, depende sa uri ng bagay na binibilang, umiiba rin ang pagbigkas ng
mga numero at mga pambilang nito. Sa yunit na ito ay binigyang halaga ang mga uri ng
pagbilang na madalas gamitin at nakasanayan na ng mga bata, unang-una ang “~ko”, at
kasunod nito ang pambilang na kung saan ay hindi nag-iiba ang pagbigkas ng humero katulad ng
“~mai” . Ang itinuturing pangatlo ay ang “~satsu” na katulad ng “~ko” na nag-iiba ang pagbigkas
ng mga numero. Nag-iiba ang bilang sa: “ichi” ay “issatsu”, ang “hachi” ay “hassatsu” , at ang
“juu” ay “jissatsu” o “jussatsu” . Ang itinuturing na pang-apat ay ang “~hon” na maliban sa
masalimuot ito ay nag-iiba rin ang pagbigkas hindi lamang ng numero kung hindi pati na rin ang uri
ng pambilang nito: “~hon”, “~bon” at “~pon” . Sa panghuli ay ipinapakita ang pambilang para sa
kung ilang tao na kung saan, kapag natatandaan ang naunang dalawang bilang “hitori” at
“futari” , ay madali nang isaulo ang kasunod nito dahil dadagdagan na lamang ito ng “~nin”.
(Reperensya) Appendix 2: Tandaan Natin!

Para sa mga Filipino Instructors 8
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